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1. Bezpečnostné pokyny

•	 Táto kolobežka nie je určená na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, prípadne s nedostatočnými skúsenosťami a 
znalosťami, pokiaľ nie sú pod dohľadom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť alebo ak im 
táto osoba neposkytla dostatočné pokyny na používanie kolobežky. Deti by mali byť pod 
dohľadom, aby sa zabezpečilo, že sa s týmto kolobežkom nebudú hrať.

•	 Tento kolobežku môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby so zníženými fyzický-
mi, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatočnými skúsenosťami a 
znalosťami iba vtedy, ak sú pod starostlivým dohľadom alebo boli dôkladne poučené o 
bezpečnom používaní kolobežky a ak preukázateľne chápu súvisiace riziká. Deti sa s touto 
kolobežkou nesmú hrať. Ani čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

•	 Kolobežku smie používať iba s napájacím zdrojom dodaným spolu s kolobežkou.
•	 Pred jazdou si prosím vždy nasaďte prilbu, chrániče rúk/zápästí, chrániče kolien, lakťov a 

ďalšie vhodné ochranné prostriedky.  
•	 Na kolobežke smie jazdiť vždy len jedna osoba, ktorá musí mať vždy obuté topánky. Ko-

lobežku nepoužívajte na iné účely, ako na ktoré je určená. Je určená výlučne na osobnú 
prepravu a nie na akrobatické alebo kaskadérske kúsky. 

•	 Táto kolobežka je odporúčaná pre jazdcov vo veku od 16 do 50 rokov. Medzi osoby, pre 
ktoré nie je jazda na tomto kolobežku vhodná, patria: (1) osoby pod vplyvom alkoholu alebo 
drog, (2) osoby, ktoré nie sú schopné vykonávať namáhavú fyzickú aktivitu z dôvodu choro-
by alebo zdravotného stavu, (3) osoby so zlou rovnováhou alebo zhoršenými motorickými 
schopnosťami. (4) osoby, ktorých hmotnosť presahuje limit stanovený pre tento výrobok, 
(5) tehotné ženy, (6) osoby so zrakovým alebo sluchovým postihnutím. Pri jazde dodržia-
vajte miestne zákony a predpisy a nejazďte tam, kde to miestne zákony zakazujú.  

•	 Pri jazde na tomto kolobežku dodržiavajte miestne zákony a predpisy. Nejazďte tam, kde to 
miestne zákony zakazujú. 

•	 V krajinách alebo regiónoch, kde v súčasnosti neexistujú žiadne zákony ani predpisy týka-
júce sa elektrických kolobežiek, musíte pri ich používaní prísne dodržiavať bezpečnostné 
pokyny uvedené v tomto návode. V opačnom prípade môže dôjsť k ohrozeniu bezpečnosti, 
a to aj detí. Spoločnosť SPACEWALKER PTE. LTD. nenesie žiadnu priamu ani spoločnú 
zodpovednosť za akékoľvek zranenia osôb, škody na majetku, nehody, právne spory ani 
žiadne iné nepriaznivé dôsledky vyplývajúce z nesprávneho používania alebo používania v 
rozpore s pokynmi uvedenými v tomto návode.

•	 Nejazďte v jazdných pruhoch ani v obytných zónach, kde je povolený pohyb vozidiel aj 
chodcov. Pri prejazde miestom, kde majú podľa zákona chodci prednosť v pohybe, napr. na 
priechode pre chodcov, zastavte, zosadnite a kolobežku veďte pešo.

•	 Medzi nevyhnutné predpoklady pre používanie tohto výrobku patrí: správne nastavenie ria-
diaceho systému, správne nastavenie a nepoškodenosť všetkého pripojeného príslušenstva 
(napríklad skladacieho mechanizmu) a dobrý stav bŕzd aj kolies.

•	 Pred každou jazdou vykonajte základnú kontrolu kolobežky. Ak pri tejto kontrole zistíte 
akékoľvek nezvyčajné stavy, napr. uvoľnené súčasti, vybitú batériu, prázdne pneumatiky, 
nadmerné opotrebenie pneumatík, podivné zvuky, poruchy a iné nezvyčajné javy, nejezdite 
na kolobežke a vyhľadajte odbornú pomoc.

•	 Naučte sa dobre ovládať kolobežku, čím môžete predísť vážnym nehodám. Informácie o 
jazde a bezpečnom používaní nájdete na webových stránkach: www.naveetech.com.

•	 Zabezpečte si dobrý výhľad a uistite sa, že vás ostatní počas jazdy vidia. 
•	 Nejazďte za nepriaznivého počasia, pri zlej viditeľnosti alebo po intenzívnej fyzickej námahe. 
•	 Pri jazde za zhoršenej viditeľnosti zapnite svetlo a znížte rýchlosť.

DÔLEŽITÉ! Pred použitím výrobku si prosím pozorne prečítajte tieto pokyny a ucho-
vajte si ich pre budúce použitie. Podrobný elektronický návod nájdete na stránke www.
naveetech.com
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•	 Predtým, ako kolobežku opustíte, uistite sa, že je opierka umiestnená na rovnom povrchu a 
že je kolobežka dostatočne stabilná, aby bezpečne stála.  

•	 Táto elektrická kolobežka je zariadenie určené na voľný čas. Pri vjazde do verejného pries-
toru sa však považuje za dopravný prostriedok a podlieha všetkým bezpečnostným predpi-
som, ktoré sa vzťahujú na všetky dopravné prostriedky. Jazda v súlade s pokynmi v tomto 
návode chráni jazdca aj ostatné osoby v najväčšej možnej miere. 

•	 Používateľ je povinný overiť si prípadné obmedzenia používania kolobežky podľa miestnych 
predpisov. Jazdu na kolobežke vykonávajte iba v oblastiach povolených miestnymi predpis-
mi a zákonmi a parkujte ju tiež v povolených oblastiach. Ak miestne predpisy a zákony ob-
sahujú ustanovenia, ktoré sa líšia od ustanovení v tomto dokumente, majú prednosť miestne 
predpisy a zákony. Dodržiavajte, prosím, pravidlá bezpečnosti cestnej premávky. 

•	 Rešpektujte prednosť chodcov. Snažte sa ich počas jazdy nevystrašiť, a to najmä deti. Keď 
sa približujete k chodcom zo zadnej strany, včas ich upozornite zvončekom, spomaľte ko-
lobežku a predbiehajte ich zľava (platí pre krajiny, kde sa jazdí vpravo); pri prejazde medzi 
nimi jazdite nízkou rýchlosťou. Pri prejazde medzi chodcami udržiavajte čo najnižšiu rých-
losť alebo z kolobežky zosadnite.

•	 Predvídajte svoj pohyb aj rýchlosť a dodržiavajte pravidlá cestnej premávky, pravidlá sprá-
vania sa na chodníku a buďte ohľaduplní voči najzraniteľnejším účastníkom premávky. Upo-
zornite na svoju prítomnosť, keď sa približujete k chodcovi alebo cyklistovi. Prechody pre 
chodcov prechádzajte pešo. Vyhýbajte sa miestam s hustou premávkou alebo preplneným 
oblastiam.

•	 Jazda vysokou rýchlosťou alebo rýchlosťou, ktorá nie je pre danú situáciu vhodná či pri-
meraná (nepriaznivé poveternostné podmienky, zlý stav povrchu atď.), môže viesť k strate 
stability alebo strate kontroly nad kolobežkou. Dodržiavaním všetkých pokynov z tohto 
návodu výrazne znížite riziko spojené s jazdou. Pri skladaní aj rozkladaní kolobežky buďte 
opatrní, mohla by spadnúť a spôsobiť zranenie. 

•	 Jazda po meste zahŕňa mnoho prekážok, ktoré je potrebné prekonať, ako sú napríklad ob-
rubníky alebo schody. Nepreskakujte prekážky. Pri prekonávaní prekážok je dôležité pred-
vídať a prispôsobiť svoju jazdu a rýchlosť správaniu chodcov. Odporúča sa tiež okamžite 
zastaviť a zosadnúť, ak sú prekážky pred kolobežkou nebezpečné. 

•	 Nepožičiavajte kolobežku nikomu, kto ju nevie ovládať. Pred jej požičaním iným osobám sa 
uistite, že daná osoba si prečítala tento návod na použitie, pozrela si inštruktážne video a 
pochopila základy ovládania. Pripomeňte jej správne nosenie ochranných prostriedkov a 
zabezpečte tak jej bezpečnosť.  

•	 Nechajte si od svojho predajcu odporučiť vhodné organizácie na nácvik správnej  jazdy.  
•	 V každom prípade dbajte na bezpečnosť svoju aj ostatných.
•	 Akékoľvek zaťaženie pripevnené k riadidlám ovplyvní stabilitu kolobežky.  
•	 Nedotýkajte sa brzdového systému, obsahuje ostré hrany a mohlo by dôjsť k poraneniu. 

Brzda sa pri používaní môže tiež zahriať, preto sa jej po jazde nedotýkajte.
•	 Hladina akustického tlaku emisií vážená podľa A je nižšia ako 70 dB(A).  
•	 Mechanické vibrácie prenášané kolobežkou sú nižšie ako 2,5 m/s². 
•	 Pre lepší zážitok z jazdy sa odporúča vykonávať pravidelnú údržbu kolobežky.  
•	 Odstráňte všetky ostré hrany, ktoré vznikli používaním.
•	 Nepoužívajte príslušenstvo ani žiadne ďalšie súčiastky, ktoré neboli schválené výrobcom.  
•	 Pravidelná údržba je dôležitým bezpečnostným faktorom.  
•	 Samozatváracie matice aj ostatné samozatváracie spojovacie prvky môžu stratiť svoju 

účinnosť, a preto môže byť potrebné ich opäť dotiahnuť.
•	 Pravidelne kontrolujte utiahnutie všetkých skrutkových spojov, najmä náprav kolies, sklada-

cieho mechanizmu, riadiaceho systému a brzdovej hriadeľky.  
•	 Kolobežka vrátane riadiacej tyče, riadidiel, skladacieho mechanizmu a bŕzd sa nesmie upra-

vovať ani prestavovať.  
•	 Nevykonávajte žiadne úpravy, ktoré nie sú uvedené v návode.
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•	 Uistite sa, že je kolobežka počas prepravy vypnutá a pokiaľ je to možné, uložená v pôvod-
nom obale.  

•	 Pred použitím si pozorne prečítajte návod a predchádzajte tak zraneniam, úrazom elektric-
kým prúdom a požiarom spôsobeným nesprávnym používaním kolobežky. Návod si násled-
ne uschovajte pre budúce použitie.

•	 Kolobežku používajte v súlade s pokynmi v používateľskej príručke. Používatelia nesú plnú 
zodpovednosť za akékoľvek straty alebo škody vzniknuté v dôsledku jej nesprávneho po-
užívania. 

•	 Počas nabíjania alebo pri prechode do určitého neprevádzkového režimu kolobežku vy-
pnite.

•	 Nenabíjajte, ak je nabíjací port alebo nabíjací kábel mokrý. Pred nabíjaním si pozorne pre-
čítajte tento návod.  

•	 Nenabíjajte kolobežku pri okolitej teplote vyššej ako 40 °C alebo nižšej ako 0 °C.  
•	 Pri jazde vždy dodržiavajte bezpečnú vzdialenosť a majte na pamäti, že brzdná dráha sa za 

daždivého počasia predlžuje. 
•	 Tlmenie nárazov u tohto výrobku nie je možné nastaviť.  
•	 Kolobežka nie je určená na používanie v nadmorských výškach nad 2000 m n. m.
•	 Počas údržby a pri výmene dielov musí byť kolobežka odpojená od zdroja napájania.  
•	 Vonkajší kábel nabíjačky nie je možné vymeniť; ak je poškodený, nabíjačka musí byť 

vyradená z prevádzky. 
•	 Ak je niektorý kábel poškodený, musí byť z bezpečnostných dôvodov vymenený vý-

robcom, autorizovaným servisom alebo podobne kvalifikovanou osobou.
•	 Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca ale-

bo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu úrazu. 
•	 Tento výrobok obsahuje batérie, ktoré môžu vymeniť iba kvalifikovaní odborníci.
•	 VAROVANIE: Na nabíjanie batérie používajte výhradne nabíjačku dodanú spolu s ko-

lobežkou a nepoužívajte na to nabíjačku iného výrobku. Nabíjajte v bezpečnej vzdiale-
nosti od horľavých materiálov a v dobre vetranom priestore. 

•	 VAROVANIE: Nepoužívajte žiadne batérie ani nabíjačky od iných výrobcov. Používajte 
výhradne napájací adaptér FY-5461500 (ST5 Pro EU & ST5 Pro DE & ST5 Pro IT & ST5 
Pro SE) / FY1505462450 (ST5 Max EU & ST5 Max DE & ST5 Max IT & ST5 Max SE & 
ST5 Max AT).

•	 VAROVANIE! Plastový obal uchovávajte mimo dosahu detí, mohli by sa ním zadusiť.  
•	 VAROVANIE! Nikdy nepoužívajte kolobežku v blízkosti zdroja vody.  
•	 VAROVANIE! V prípade poškodenia kolobežky ju prestaňte používať.
•	 VAROVANIE! Kolobežka vrátane všetkých jej mechanických súčastí je vystavená vyso-

kému namáhaniu a opotrebeniu. Rôzne materiály a súčasti môžu na opotrebenie alebo 
únavu reagovať odlišne. Pri prekročení predpokladanej životnosti súčasti môže dôjsť 
k jej náhlemu poškodeniu, a tým k riziku poranenia používateľa. Trhliny, škrabance a 
zmena farby v oblastiach vystavených vysokému namáhaniu naznačujú, že súčiastka 
prekročila svoju životnosť. V takom prípade sa obráťte na autorizovaného odborníka.

1.	 Medzi riadidlami a riadiacou tyčou pri montáži riadidiel.
2.	 V oblasti otvorov kolies.
3.	 Medzi predným blatníkom a stúpačkou.
4.	 Medzi rýchloupínacou pákou a zámkom rýchloupínacej páky a medzi sklopným kĺbom 

a riadiacou tyčou pri skladaní alebo rozkladaní.
5.	 Medzi blatníkmi a kolesami.

Pri používaní si dávajte pozor na nebezpečenstvo prisknutia a zachytenia rúk v nasle-
dujúcich polohách:
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2. Prehľad produktu
Pravá smerovka

Riadidlá
Brzdová páka

Zvonček 
Predné svetlo

Páčka zvončeka

Stupňová plošina

TLAČIDLÁ NA RIADIDLÁCH

Zadné svetlo a zad-
ná odrazka 

Riadiaca tyč

Predný tlmič 

Predná odrazka

Bezpečnostná
poistka 

Predná kotúčová 
brzda 

Rýchloupínací
 páčka 

Háček 

Bočná odrazka

Háček 

Motor 

Zadná kotúčová brzda

Priestor pre batériu 

Stojan 

Ľavá smerovka

Displej 

Spona 

Nabíjací port

1.	 Páčka zvončeka: Stlačením spustíte zvonček. 
2.	 Tlačidlo svetiel: Keď je kolobežka zapnutá, stlačením zapnete alebo vypnete predné 

a zadné svetlo. 
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DISPLEJ

1.	 Čas: Zobrazuje miestny čas. 
2.	 Blinkr vľavo/vpravo: Blikajúca ikona signalizuje zapnutie ľavého/pravého smerového 

svetla.
3.	 Upozornenie na teplotu: Ikona teplomera svieti, keď je teplota batérie príliš vysoká 

alebo príliš nízka. Pred použitím alebo nabíjaním kolobežky počkajte, kým sa teplota 
nevráti do normálneho rozsahu. 

4.	 Úroveň nabitia batérie: Ukazuje zostávajúcu úroveň nabitia batérie.  
5.	 Rýchlomer: Zobrazuje aktuálnu rýchlosť jazdy.
6.	 Prejdená vzdialenosť: Zobrazuje vzdialenosť prejdenú počas aktuálnej jazdy.  
7.	 Úroveň nabitia batérie a zostávajúci dojazd s doplnkovou batériou: Zobrazuje úroveň 

nabitia doplnkovej batérie a zostávajúci dojazd s doplnkovou batériou. Poznámka: Do-
plnkovú batériu je potrebné zakúpiť samostatne.

8.	 ODO: Ukazuje celkový počet najazdených kilometrov kolobežky. 
9.	 Zostávajúci dojazd: Zobrazuje zostávajúci dojazd kolobežky. 
10.	 Jazdné režimy: režim chôdze – maximálna rýchlosť: 6 km/h. „D“ označuje štandardný 

režim. „S“ označuje športový režim.
11.	 Bluetooth: Ikona Bluetooth svieti, keď je kolobežka úspešne pripojená k mobilnému 

zariadeniu.  
12.	 TCS (systém kontroly pohybu): Zapnutý systém TCS pomáha zabrániť nadmernému 

preklzávaniu pneumatík a zlepšuje celkovú stabilitu pri rozbiehaní, zrýchľovaní alebo za-
táčaní. Funkciu TCS je možné zapnúť alebo vypnúť prostredníctvom aplikácie NAVEE.

3.	 Tlačidlo smeroviek: Stlačením tlačidla zapnete ľavú/pravú smerovku; súčasne začne 
blikať kontrolka na palubnej doske. Ďalším stlačením tlačidla smerovku vypnete.

4.	 Tlačidlo režimu „Boost“: Stlačením aktivujete režim „Boost“, ktorý umožňuje rovnakú 
maximálnu rýchlosť ako športový režim, ale s lepším zrýchlením. Tento režim sa od-
porúča používať až vtedy, keď jazdec dobre ovláda kolobežku.

5.	 Tlačidlo napájania/prepínania režimov: Stlačením zapnete napájanie, podržaním po dobu 
2 sekúnd ho vypnete. Pri zapnutom napájaní dvojitým stlačením prepínate jazdné režimy. 

6.	 Plyn (akcelerátor): Stlačením zrýchlite (funguje, keď rýchlosť prekročí limit 3 km/h).
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13.	 Automatické zapínanie svetiel: Keď ikona svieti, kolobežka je v režime automatického za-
pínania svetiel. Predné aj zadné svetlo sa teda budú automaticky zapínať a vypínať podľa 
jasu okolia. Túto funkciu môžete zapnúť alebo vypnúť prostredníctvom aplikácie NAVEE. 
Poznámka: Ak je táto funkcia v aplikácii zapnutá, stlačením tlačidla napájania ju dočasne vypnete. 
Po reštartovaní kolobežky alebo zapnutí v aplikácii môžete túto funkciu opäť používať. 

14.	 Predné svetlo: Označuje, že predné svetlo je zapnuté.

15.	 Indikátor chyby: Trvalo svietiaca červená ikona náradia signalizuje poruchu v systéme. 

16.	 Zámok: Táto ikona sa rozsvieti, keď je kolobežka uzamknutá. Kolobežku môžete uzam-
knúť alebo odomknúť prostredníctvom aplikácie NAVEE.

3. Údržba a starostlivosť

ČISTENIE

Pred čistením kolobežky: Vypnite napájanie, odpojte nabíjací kábel a uistite sa, že kryt 
nabíjacieho portu je úplne uzavretý.  Kolobežku utierajte mäkkou, vlhkou handričkou. Na 
odolné nečistoty použite mäkkú kefku (napr. zubnú kefku). Nakoniec všetky povrchy osuš-
te čistou, suchou handričkou.

Na čistenie nepoužívajte: 
•	 Vodu pod vysokým tlakom (mohlo by dôjsť k poškodeniu vnútorných súčastí). 
•	 Korozívne čistiace prostriedky (môžu poškodiť vonkajšie aj vnútorné časti kolobežky).
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UPOZORNENIE - STAROSTLIVOSŤ O BATÉRIU

•	 Vyhnite sa úplnému vybití batérie. Pravidelne ju nabíjajte.
•	 Vždy dodržiavajte prevádzkové, nabíjacie a skladovacie teploty uvedené v technic-

kých špecifikáciách. 
•	 Ak kolobežku dlhší čas nepoužívate, aj tak ju nabíjajte každých 60 dní, aby ste predišli 

trvalému poškodeniu batérie. Plne nabitá kolobežka môže zostať v pohotovostnom 
režime približne 120–180 dní.

BATÉRIE – UPOZORNENIE

•	 Používajte výhradne originálnu nabíjačku a batériu dodané spolu s kolobežkou.
•	 Nikdy nepoužívajte batériu ani nabíjačku iného modelu alebo značky.
•	 Kolobežku nenabíjajte ani nepoužívajte, ak je batéria poškodená alebo bola vystavená 

pôsobeniu vody.
•	 Nesnažte sa batériu vybrať, to môže vykonať len odborný servis.

SKLADOVANIE

Pri dlhodobom skladovaní: Batériu úplne nabite, kolobežku vypnite a skladujte ju na 
chladnom a suchom mieste mimo dosahu slnečného žiarenia a vlhkosti. Na prepravu ko-
lobežky používajte originálny obal.

Pokyny na skladovanie:
•	 Kolobežku skladujte mimo dosahu horľavých materiálov. 
•	 Neskladujte ju na priamom slnku ani vo veľmi vlhkom prostredí. 
•	 Kolobežka obsahuje lítiovú batériu. Pri preprave a skladovaní dodržiavajte platné predpisy.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Kolobežka obsahuje dobíjateľnú lítium-iónovú batériu a jej nesprávna likvidácia môže po-
škodiť životné prostredie. Pred likvidáciou kolobežky postupujte podľa nižšie uvede-
ných pokynov a batériu zlikvidujte v súlade s platnými predpismi:
1.	 Pred vyberaním sa odporúča batériu úplne vybiť a uistiť sa, že je kolobežka odpojená 

od napájania. Následne odskrutkujte kryt batérie, zložte ho a odstráňte upevňovací 
držiak batériového modulu. 

2.	 Odpojte konektor batérie a potom batériu vyberte. Nepoškodzujte puzdro batérie, čím 
znížite riziko poranenia. Batériu nepoužívajte, ak je poškodená, vydáva podivný zá-
pach, z nej vychádza dym alebo sa prehrieva. Batériu, z ktorej vyteká tekutina, uchová-
vajte mimo dosahu iných predmetov. 

3.	 Vyberanú batériu odovzdajte do certifikovaného zariadenia na recykláciu batérií.



10

4. Montáž

ROZLOŽENIE

1.	 Rozložte riadiacu tyč a potom zatlačte rýchloupínaciu páčku dovnútra.

2.	 Namontujte riadidlá na stĺpik a dbajte pritom na správnu orientáciu. Postupujte podľa 
očíslovaného poradia na obrázku a pomocou priloženého kľúča predbežne dotiahnite 
štyri skrutky. Uistite sa, že sú riadidlá správne umiestnené, a potom skrutky dôkladne 
dotiahnite.

Uvoľniť/za-
cvaknúť
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3.	 Vyberte kolobežku z krabice a rozložte stojan.              				  
Pri skladaní alebo rozkladaní kolobežky vždy pevne držte riadidlá, aby bola kolobežka 
v stabilnej polohe.

NABÍJANIE

Kolobežka je úplne nabitá, keď sa farba kontrolky na nabíjačke zmení z červenej na zelenú.
UPOZORNENIE: Nenabíjajte nenabíjateľné batérie. Kolobežku nabíjajte v interiéri a nabíjačku 
nikdy nevystavujte dažďu.

Ak je kolobežka vypnutá približne jeden mesiac a úroveň nabitia batérie klesne pod 30 %, 
kolobežka prejde do režimu spánku. V takom prípade nie je možné kolobežku zapnúť. Režim 
spánku ukončíte a batériu aktivujete tak, že budete kolobežku nabíjať aspoň tri sekundy.
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APLIKÁCIA NAVEE

Poznámka: Pred aktiváciou bude kolobežka z bezpečnostných dôvodov obmedzená na rých-
losť 10 km/h a bude nepretržite vydávať zvukový signál. Ak chcete odomknúť všetky funkcie, 
aktivujte kolobežku prostredníctvom aplikácie NAVEE. Po aktivácii zvukový signál ustane a 
obmedzenia rýchlosti budú zrušené.

1.	 Zapnite kolobežku. Naskenujte QR kód, ktorý sa zobrazí na displeji, stiahnite si a ná-
sledne nainštalujte aplikáciu NAVEE. Potom sa zaregistrujte a prihláste sa.

2.	 Otvorte aplikáciu NAVEE, kliknite na [Link my device] a podľa pokynov pripojte svoj 
kolobežku. Poznámka: Funkcie sa môžu líšiť v závislosti od verzie aplikácie alebo firm-
véru. Presné informácie nájdete v aktuálnej dokumentácii k vášmu kolobežku.
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Odpojenie aplikácie NAVEE
V aplikácii NAVEE odpojte pripojený kolobežku. Stlačte brzdovú páčku zapnutého kolobežku a 
rýchlo päťkrát stlačte tlačidlo napájania. Pípnutie potvrdí úspešný reset.
Poznámka: Resetovanie je možné len vtedy, ak sa kolobežka nepohybuje a nie je uzamknutá.

AKO JAZDIŤ

Pred jazdou
Vždy noste prilbu, chrániče rúk a zápästí, chrániče kolien, chrániče lakťov a ďalšie ochranné 
pomôcky – tým minimalizujete riziko prípadného zranenia. 

Rozbiehanie a zrýchľovanie  
Postavte jednu nohu na stúpačku a druhou nohou sa pomaly odrazte. Akonáhle kolobežka 
dosiahne počiatočnú rýchlosť, postavte obe nohy na stúpačku a jemne stlačte plynový pedál.
Poznámka: Tento elektrický kolobežka je poháňaný elektromotorom. Jeho počiatočná rýchlosť 
je 3 km/h, ktorú môžete v aplikácii NAVEE zmeniť podľa svojich preferencií pri jazde.
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Riadenie 
Pri zatáčaní nakloňte telo v smere zatáčky a mierne otočte riadidlá.

Spomaľovanie a brzdenie  
Ak chcete spomaliť, uvoľnite plynový pedál a začnite brzdiť potiahnutím brzdovej páky.

Parkovanie  
Jazdu ukončíte zabrzdením, položením jednej nohy na zem a vystúpením z kolobežky. Na za-
parkovanie použite bočný stojan.
•	 Neparkujte kolobežku na svahu. 
•	 Uistite sa, že stojan je umiestnený na rovnej ploche.
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5. Mobilná aplikácia

Prejdite do Aplikácie > Ďalšie funkcie > Zámok cez Bluetooth a vyberte si odomknutie po-
mocou hesla alebo cez Bluetooth pripojenie

ODOMKNUTIE KOLOBEŽKY

Spôsob odomknutia 1: heslom 
Vyberte možnosť „Passcode Unlock“ a nastavte štvormiestny kód (napr. 1234). Potiahnu-
tím prsta v aplikácii kolobežku uzamknete.

Ak chcete kolobežku odomknúť, zapnite ju a stlačte jedno z tlačidiel smeroviek. Tým sa do-
stanete na stránku na zadanie hesla. Pomocou ľavého a pravého tlačidla smeroviek zadajte 
správne hodnoty jednotlivých číslic a každú zadanú číslicu potvrďte stlačením brzdovej páčky.

Zadanie kompletného hesla potvrdíte stlačením tlačidla napájania. Po úspešnom odomknu-
tí zaznie zvukový signál. Ak päťkrát zadáte nesprávny kód, kolobežka sa zablokuje. Na od-
blokovanie použite aplikáciu.
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Spôsob odomknutia 2: prostredníctvom Bluetooth  
Poznámka: Pred aktiváciou tejto funkcie si v aplikácii nastavte digitálny prístupový kód.

V aplikácii povolte odomknutie prostredníctvom pripojenia cez Bluetooth.

Vypnite kolobežku a umiestnite mobilný telefón mimo dosahu Bluetooth; motor kolobežky sa 
automaticky zablokuje. Ak chcete kolobežku odomknúť, zapnite ju, priblížte k nej telefón s apli-
káciou a potom stlačte brzdovú páčku alebo ju odomknite v aplikácii NAVEE potiahnutím prsta. 
Poznámka: Táto funkcia spotrebúva energiu batérie. Používajte ju s rozvahou.
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Nájsť zariadenia Apple (len pre používateľov iOS) 
Uistite sa, prosím, že na vašom iPhone alebo iPad je nainštalovaný systém iOS 14.5 alebo 
novší.

Párovanie 
Otvorte aplikáciu NAVEE, prejdite do sekcie „More Features > Find My“ a funkciu zapnite. 
Budete presmerovaní do funkcie „Najdúť“, kde dokončíte spárovanie. Ťuknite na ikonu „+“ 
a potom vyberte možnosť „Add Other Item“. Postupujte podľa pokynov na obrazovke a 
spárujte kolobežku.
Poznámka: Párovanie trvá 10 minút. Ak chcete vyhľadávať znova, znovu zapnite túto funkciu v aplikácii NAVEE.

Odpojenie  
Occiu NAVEE, prejdite do časti More Features > Find My a túto funkciu deaktivujte. Otvorte 
aplikáciu Find My, vyhľadajte kolobežku a odstráňte ju zo zoznamu.

Ako nájsť sériové číslo   
Keď je kolobežka už spárovaná prostredníctvom aplikácie Find My, stlačte akcelerátor až na 
doraz a trikrát stlačte brzdovú páčku. Sériové číslo kolobežky sa zobrazí v aplikácii Find My.
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6. Špecifikácie

Produkt Názov Elektrická kolobežka NAVEE

 Model ST5 Pro EU

Rozmery Vozidlo: D × Š × V [1] 1195 × 600 × 1270 mm

  Po zložení: D × Š × V 1193 × 598 × 571 mm

Čistá
hmotnosť Čistá hmotnosť vozidla 24,8 kg

Jezdec Max. zaťaženie kolobežky 150 kg

 Vek 16–50 let

  Výška 120–200 cm

Zmontovaná 
elektrická 
kolobežka

Max. rýchlosť 25 km/h

 Celkový dojazd [2] cca 75 km

 Max. uhol stúpania cca 26 %

ST5 PRO

Použitie označenia „Works with Apple“ znamená, že daný produkt bol navrhnutý tak, aby 
fungoval výlučne s uvedenou technológiou, a že výrobca produktu potvrdil, že spĺňa špe-
cifikácie a požiadavky siete Apple Find My. Spoločnosť Apple nenesie zodpovednosť za 
fungovanie tohto zariadenia, používanie tohto produktu ani za jeho súlad s bezpečnostný-
mi a regulačnými normami.
   
Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS a wat-
chOS sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc. iOS je ochranná známka alebo registro-
vaná ochranná známka spoločnosti Cisco v USA a ďalších krajinách a používa sa na základe 
licencie.

PRÁVNE VYHLÁSENIE
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  Vhodné povrchy
Cementová alebo asfaltová cesta s nerov-
nosťami menšími ako 1 cm alebo s trhlina-
mi užšími ako 3 cm

 Prevádzková teplota -10 až 40 °C

 Skladovacia teplota -25 až 45 °C

 Stupeň krytia IP IPX6

 Doba nabíjania cca 7 h

Akumulátor Model T2441-BD4A

 Menovité napätie 46,8 VDC

 Max. nabíjacie napätie 54,6 VDC

 Menovitý výkon 477,36 Wh

 Inteligentný systém
riadenia akumulátora

Ochrana proti prehriatiu, skratu, nadprúdu, 
nadmernému vybití a prebití

 Bežný rozsah nabíjacích 
teplôt 0 až 40 °C

 Menovitá kapacita 10,2 Ah

Motor kola Menovitý výkon 0,6 kW; 600 W

Nabíjačka 
akumulátorov Model [3] FY-5461500

 Výstupní výkon 0,819 kW; 81,9 W

 Vstup 100-240 V~ 50/60 Hz

 Menovitý výstup 54,6 VDC; 1,5 A

Pneumatiky Predné a zadné
pneumatiky

10-palcové bezúdržbové bezdušové
pneumatiky

Bluetooth Frekvenčné pásmo 2,4000–2,4835 GHz

 Max. výkon VF 8 dBm

Produkt Názov Elektrická kolobežka NAVEE

 Model ST5 Max EU

Rozmery Vozidlo: D × Š × V [1] 1195 × 600 × 1270 mm

  Po zložení: D × Š × V 1193 × 598 × 571 mm

Čistá
hmotnosť Čistá hmotnosť vozidla 25,4 kg

ST5 MAX
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Jezdec Max. zaťaženie kolobežky 150 kg

 Vek 16–50 let

  Výška 120–200 cm

Zmontovaná 
elektrická 
kolobežka

Max. rýchlosť 25 km/h

 Celkový dojazd [2] cca 90 km

 Max. uhol stúpania cca 28 %

  Vhodné povrchy
Cementová alebo asfaltová cesta s nerov-
nosťami menšími ako 1 cm alebo s trhlina-
mi užšími ako 3 cm

 Prevádzková teplota -10 až 40 °C

 Skladovacia teplota -25 až 45 °C

 Stupeň krytia IP IPX6

 Doba nabíjania cca 6 h

Akumulátor Model T2517-BD5A

 Menovité napätie 46,8 VDC

 Max. nabíjacie napätie 54,6 VDC

 Menovitý výkon 596,7 Wh

 Inteligentný systém
riadenia akumulátora

Ochrana proti prehriatiu, skratu, nadprúdu, 
nadmernému vybití a prebití

 Bežný rozsah nabíjacích 
teplôt 0 až 40 °C

 Menovitá kapacita 12,75 Ah

Motor kola Menovitý výkon 0,7 kW; 700 W

Nabíjačka 
akumulátorov Model [3] FY1505462450

 Výstupní výkon 133,77 W

 Vstup 100-240 V~ 50/60 Hz

 Menovitý výstup 54,6 VDC; 2,45 A

Pneumatiky Predné a zadné
pneumatiky

10-palcové bezúdržbové bezdušové
pneumatiky

Bluetooth Frekvenčné pásmo 2,4000–2,4835 GHz

 Max. výkon VF 8 dBm

[1] Výška kolobežky: Od zeme po najvyššiu časť kolobežky. 
[2] Maximálny dojazd: Merané za bezvetra pri teplote 25 °C, s plne nabitou batériou pri 



21

7. Bezpečnostní upozornění

Nebezpečenstvo!
Pred použitím si prečítajte 
používateľskú príručku.

UPOZORNENIE
Pozorne si to prečítajte a 
uschovajte si to pre budúce 
použitie.

UPOZORNENIE
Horúci povrch

Nevystavujte vlhkosti

Svetlo

SMPS s bezpečnostným 
oddeľovacím transfor-
mátorom odolným voči 
skratu (inherentne alebo 
neinherentne)

SMPS
(impulzný napájací zdroj)

UPOZORNENIE
Iba na vnútorné použitie 
(pre nabíjačku).

UPOZORNENIE
Zariadenia triedy Il

UPOZORNENIE
Ostré hrany

Nabíjačka je určená na 
použitie v nadmorskej 
výške do 5000 m

Smerovky

Jednosmerný prúd

Striedavý prúd

Časovaná miniatúrna 
poistka, kde X je symbol 
pre časovú/prúdovú cha-
rakteristiku podľa normy 
IEC 60127

Polarita výstupu nabíjač-
ky, kladný pól uprostred

jazde konštantnou rýchlosťou 15 km/h na rovnom povrchu s zaťažením 75 kg.
[3] Dojazd pri maximálnej rýchlosti: Merané za bezvetra pri teplote 25 °C, s plne nabitou 
batériou pri jazde maximálnou rýchlosťou po rovnom povrchu s zaťažením 75 kg. 
[4] Na nabíjanie batérie používajte výhradne nabíjačku dodanú v balení.

Zvukové varovanie osôb
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Smernica o odpadoch z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ)
Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové elektrické a elektro-
nické zariadenia (OEEZ podľa smernice 2012/19/EÚ) a nesmú sa zmiešavať s 
netriedeným komunálnym odpadom. V záujme ochrany ľudského zdravia a 
životného prostredia by mali byť namiesto toho odovzdané na určené zberné 
miesto na recykláciu odpadu z elektrických a elektronických zariadení, ktoré 
určila vláda alebo miestne orgány. Správna likvidácia a recyklácia pomáha 
predchádzať potenciálnym negatívnym vplyvom na životné prostredie a ľud-
ské zdravie. Ďalšie informácie o umiestnení zberných miest odpadu a podmi-
enkach zberu získate od svojho predajcu alebo miestnych úradov.

9. Certifikácia
Smernica o obmedzení používania nebezpečných látok (RoHS)
Tento výrobok spoločnosti SPACEWALKER PTE. LTD., vrátane priložených súčastí (káblov 
atď.), spĺňa požiadavky smernice 2011/65/EÚ, jej prílohy II a jej novelizácie smernicou (EÚ) 
2015/863 o obmedzení používania niektorých nebezpečných látok v elektrických a elektronic-
kých zariadeniach.

Vyhlásenie EÚ o zhode
Toto zariadenie spĺňa požiadavky EÚ na obmedzenie vystavenia elektromag-
netickým poliam s cieľom chrániť zdravie širokej verejnosti. Spoločnosť SPA-
CEWALKER PTE. LTD. týmto vyhlasuje, že vysokofrekvenčné zariadenia typu 
EasyRide 25 Pro-E sú v súlade so smernicami 2014/53/EÚ a 2006/42/ES. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto webovej adrese: 
www.naveetech.com

Vyhlásenie o zhode EÚ
Informácie o recyklácii batérií pre Európsku úniu
Batérie a ich obaly sú označené v súlade s európskou smernicou 2006/66/ES 
a novelou 2013/56/EÚ o batériách a akumulátoroch a odpadoch z batérií a 
akumulátorov. Táto smernica stanovuje rámec pre spätný odber a recykláciu 
použitých batérií a akumulátorov platný v celej Európskej únii. Táto nálepka 
sa umiestňuje na batérie, aby bolo zrejmé, že batériu nie je možné vyhodiť do 
bežného odpadu, ale že po skončení jej životnosti musí byť v súlade s touto 
smernicou odovzdaná na recykláciu.
 
V súlade s európskou smernicou 2006/66/ES a novelou 2013/56/EÚ sú baté-
rie a akumulátory označené tak, aby bolo zrejmé, že po skončení ich životnos-
ti je potrebné ich oddeľovať a recyklovať. Štítok na batérii môže obsahovať aj 
chemický symbol kovu obsiahnutého v batérii (Pb pre olovo, Hg pre ortuť a 
Cd pre kadmium). Používatelia batérií a akumulátorov nesmú batérie likvido-
vať ako bežný komunálny odpad, ale musia využiť zberný systém dostupný 
zákazníkom na odovzdanie, recykláciu a spracovanie batérií. Je to dôležité 
pre minimalizáciu akýchkoľvek potenciálnych negatívnych vplyvov použí-
vania batérií na životné prostredie a ľudské zdravie v dôsledku možnej prí-
tomnosti nebezpečných látok. Je to dôležité pre minimalizáciu akýchkoľvek 
potenciálnych negatívnych vplyvov používania batérií na životné prostredie a 
ľudské zdravie v dôsledku možnej prítomnosti nebezpečných látok. 

Pred odovzdaním elektrických a elektronických zariadení (EEE) do príslušného 
zariadenia musí konečný používateľ zariadenia obsahujúceho batérie tieto ba-
térie vybrať a odovzdať na selektívny zber.
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10. Nabíjačka akumulátorov

UPOZORNENIE

1.	 Nabíjačka je určená výlučne na použitie v interiéri. Nevystavujte ju dažďu ani snehu. 
2.	 Nepoužívajte ju na batérie, ktoré nie je možné nabíjať, mohli by sa prehriať a poškodiť. 
3.	 Pri nesprávnom používaní s nevhodnými typmi batérií môže dôjsť k požiaru a hrozí 

nebezpečenstvo zranenia aj ďalších škôd.
4.	 Batérie nespalujte, nerozoberajte ani nezkratujte. 
5.	 Keď sa výkon batérií výrazne zníži, je potrebné ich vymeniť. 
6.	 Keď nabíjačku nepoužívate, skladujte ju na chladnom a suchom mieste. 
7.	 Pred pripojením nabíjačky k batérii alebo jej odpojením od batérie ju odpojte od na-

pájania.
8.	 Výbušné plyny. Počas nabíjania zabráňte vzniku plameňov a iskier a zabezpečte do-

statočné vetranie. 
9.	 Počas nabíjania musí byť batéria umiestnená na dobre vetranom mieste. 
10.	 Elektrické zariadenia uchovávajte mimo dosahu detí alebo osôb s obmedzenou spô-

sobilosťou a nedovoľte týmto osobám používať zariadenia bez dozoru.
11.	 Toto zariadenie nie je určené na používanie osobami so zníženými fyzickými, zmyslovými 

alebo mentálnymi schopnosťami (vrátane detí) ani osobami bez dostatočných skúsenos-
tí a znalostí, ak na ne nedohliada osoba zodpovedná za ich bezpečnosť alebo ak neboli 
dôkladne poučené o správnom používaní zariadenia. Deti nesmú so zariadením hrať.

12.	 Toto zariadenie môžu používať deti vo veku od 8 rokov a staršie, ako aj osoby so znížený-
mi fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo bez dostatočných sk-
úseností a znalostí, iba ak sú pod starostlivým dohľadom alebo boli dostatočne poučené 
o bezpečnom používaní zariadenia a chápu súvisiace nebezpečenstvá. Deti sa nesmú s 
zariadením hrať. Ani čistenie a bežnú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

13.	 Vonkajší kábel alebo vodič nabíjačky nie je možné vymeniť. Ak je poškodený, je po-
trebné nabíjačku zlikvidovať.

14.	 Ak je napájací kábel poškodený, musí byť nahradený originálnym káblom, ktorý je k 
dispozícii u výrobcu alebo jeho servisného zástupcu.

POKYNY K NABÍJANIU

•	 Pripojte nabíjačku priamo k zdroju napájania. Nikdy nepoužívajte predlžovacie káble. 
•	 Nabíjačka je určená výlučne na nabíjanie lítium-iónových batérií. 
•	 Zabráňte spätnému nabíjaniu. 
•	 Nabíjačka nie je určená na nabíjanie automobilových batérií.

11. Bateriový blok

UPOZORNENIE

1.	 Batériu ani jej články nerozoberajte, neotvárajte ani nerozrezávajte. 
2.	 Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Deti by mali batérie používať iba pod dohľa-
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dom. Najmä malé batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
3.	 Ak dôjde k prehltnutiu batérie, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 
4.	 Nevystavujte batérie pôsobeniu tepla alebo ohňa a neskladujte ich na priamom slneč-

nom svetle. 
5.	 Batérie nezkratujte. Neskladujte batérie v priestore, kde by mohlo dôjsť k skratu v 

dôsledku vzájomného kontaktu alebo kontaktu s inými kovovými predmetmi.
6.	 Nevyberajte batérie z pôvodného obalu, kým ich nezačnete používať. 
7.	 Nevystavujte batérie ani ich články mechanickým nárazom. 
8.	 Ak z batérie vyteká tekutina, dajte pozor, aby neprišla do kontaktu s pokožkou alebo 

očami. Ak dôjde k kontaktu, postihnuté miesto opláchnite veľkým množstvom vody a 
vyhľadajte lekársku pomoc.

9.	 Nepoužívajte inú nabíjačku ako tú, ktorá je jednoznačne určená na použitie s týmto 
zariadením. 

10.	 Zohľadnite znamienka plus (+) a mínus (-) na batérii a zariadení a dbajte na ich správne 
použitie. 

11.	 Nepoužívajte žiadne batérie, ktoré nie sú určené na použitie s týmto zariadením.
12.	 V zariadení nekombinujte batérie rôznej kapacity, veľkosti, typu alebo od rôznych vý-

robcov. 
13.	 Vždy používajte batérie odporúčané výrobcom daného zariadenia. 
14.	 Batérie udržiavajte čisté a suché. 
15.	 Ak sa svorky batérie alebo článku znečistia, utrite ich čistou a suchou handričkou.
16.	 Batérie je potrebné pred použitím nabiť. Vždy používajte správnu nabíjačku. Správne 

pokyny na nabíjanie nájdete v pokynoch výrobcu alebo v návode na obsluhu nabíjačky. 
17.	 Nenechávajte batérie dlhodobo nenabité, aj keď ich nepoužívate. 
18.	 Po dlhšom skladovaní môže byť potrebné batérie niekoľkokrát nabiť a vybiť, aby do-

siahli maximálny výkon.
19.	 Uložte si originálnu dokumentáciu k produktu pre budúce použitie. 
20.	 Batérie používajte iba v zariadeniach, pre ktoré sú určené. 
21.	 Ak je to možné, vyberte batériu z nepoužívaného zariadenia. 
22.	 Batériu zlikvidujte správnym spôsobom.

12. Záruka
Na tento výrobok sa vzťahuje záruka, ktorá pokrýva výrobné vady počas stanoveného obdo-
bia od dátumu zakúpenia. Záruka sa nevzťahuje na škody spôsobené nesprávnym používaním, 
nehodami alebo neautorizovanými opravami. Podrobné podmienky a informácie o podpore 
nájdete na stránkach https://service.naveetech.com.
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13. Poznámky
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